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TELEGRAFUL ROMAN.
Apare Marţul, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N  T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 fi., 6 luni 3 fi. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 er. 
Pentru monarchic pe an 8 f l , 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl.
Pentru streinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admlnistraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 45

C o r e sp o n d e n ţe le  s u n t  a se  a d r e sa  la  
Redacfiunea „Telegrafului Român“, strada M ăcelarilor Nr. 45 

Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R T I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de dóué ori 12 cr„ — de tre i ori 

15 cr., rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

Sib iiu , 12 Maiu, 1893.
Legea pentru urcarea salariilor învSţă- 

toresci votată fiind în dietă, pericolul, care 
ameninţă scólele nóstre este tot mai aprópe. 
In acésta situaţiune vedem cu părere de bine, 
că nu numai în centru, dar şi în provincie 
interesul pentru scólele nóstre cresce şi se 
lăţesce. Preoţi şi laici, protopopi, învăţători 
ş. a. cârcă a afla mijlócele, pentru salvarea 
scólelor nóstre. Din péna mai multora, din 
diferite părţi am publicat in fóia nóstrá ar- 
ticoli, cari se ocupă cu cestiunea acésta din 
diferite puncte de vedere. Mai la vale dăm 
loc unui articol, care se referesce la părerea 
espusă în doi numeri de mai nainte ai fóiei 
nóstre, că am avea lipsă de un inspector 
consistorial şcolar suprem.

Étá articolul:
De bună séma că autorul articu- 

lilor celor doi, publicaţi în imanii „Tel. 
Rom “, a fost condus de cele mai bune 
intenţiuni, când s’a resolvat a suleva 
cestiunea înfiinţârei unui post de in 
spector şcolar în archidiecesă.

Se vede, că a străbătut în cele 
ale scólei şi ar dori ca se vadă scóla 
ridicată la o stare normală.

Cu tóté acestea fie-mi permis a nu 
împărtăşi vederile, că prin înfiinţarea 
postului celui nou —  s’ar îmbunătăţi 
sórtea scólelor nóstre. Din contră am 
avé cu un organ costisitoriu mai mult, — 
al cărui cerc de activitate nici nu este 
normat în statutul organic.

Bine pentru Dt êu — nu avem noi 
forul cel mai înalt, consistoriul archi- 
diecesan ca senat şcolar, care are da- 
torinţa sé caute tóté mijlócele pentru 
delăturarea tuturor relelor, cari bântue 
scóla?

Nu avem noi atâţia  protopresbiteri, 
cari vin şi trebue se vie în nemijlo
cită atingere cu poporul şi cu orga
nele subalterne?

Ce ar pute face inspectorul su
prem de scóle mai mult, decât face 
protopresbiterul când se presenta în 
o parocliie. Ar vedé şi el — om fiind -  
trista realitate, ar găsi un popor ju 
puit şi stors pănă la măduvă şi s’ar 
întorce raportând, că aici şi colea nu 
s’a putut face nici o îmbunătăţire.

FOITA

Bătrânul pocăit.
Povestire prelucrată de Georgiu Popescu, preot 

în Topliţa română.
(Urmare)

— „Etă! într’un mod félte uşor. Tu 
vină la noi, amice, şi vei fi ortacul nostru. 
Ţie ţi o pot spune acésta! Noi suntem 9 inşi 
şi facem negoţii splendide, aducem de din
colo de graniţă mai multe mărfuri, cu deo
sebire tâbac turcesc. Iţi spun amice, cumcâ 
acésta aduce ceva şi fără nici un pericol, 
pentru-că se fiu afurisit, dacă păzitorii de 
graniţă au ceva presupunere despre cărările 
nóstre ascunse. Brăziloi, căpitanul nostru 
este o vulpe forte vicléná. Vin-o cu mine 
şi vei fi om la loc“.

_ Vedeţi domnilor, că acest lucru m’a
sedus, cugetând, că contrabandarea nu e lu
cru reu.

— „Eu vreau! eu vreau! ţliceam încet, 
şi aşa m’am făcut un contrabandist.

Dar óre nu-i stă în voiă consi- 
storiului de a esmite din sînul seu de 
câte ori află cu cale, un comisariu, ca 
se reguleze cutare şi cutare afacere ?

Dacă referentul de resort ar fi 
atât de ocupat. încât să nu potă ajunge 
preste tot locul, mai remân încă 8 ase
sori, preoţi şi laici, cari ar pute lua 
asupra lor, în caşuri anumite acestă 
sarcină — respective oficiu de onóre.

Şi când nici aceştia 8 nu ar 
ajunge — sunt alţi asesori în senatul 
bisericesc, toţi foşti profesori, toţi 
ómeni de scolă şi cu trecere la popor, 
de ce nu s’ar puté esmite unul din 
aceşti bărbaţi în cutare ţinut, unde e 
vorba de a face trébá ?

Ori dór chiar in caşuri grave — 
în caşuri unde póte s’ar recere şi mai 
multă dibăciă şi şi mai mare autori
tate —  nu este óre vicariul archie- 
piscopesc, persona aceea, care ar puté 
impune — şi ne-ar puté face cele mai 
frumóse serviţii în ale scólei ?

Răul trebue deci căutat airea. Or
ganele subalterne şi în prima liniă pro- 
topresbiterii să-şi facă datorinţa, — şi 
atunci este de prisos chiar şi esmi- 
terea de comisari şi şi crearea unui 
post de inspector de scóle.

Şi dacă totuşi ar fi câţi-va cari 
nu-şi fac, fie din bătrâneţe, fie din co
moditate, — pentru unii este aci fon
dul de pensiune, pentru alţii regula
mentul disciplinar, să se pună aceste 
în pracsă fără multe complimente şi 
rugăminte şi lucrurile vor lua o di
recţiune de sigur mai sănetosă.

Şi ca se mergem mai departe, de 
dorit ar fi ca fiitorii preoţi să-şi însu- 
şâscă alt spirit — decât acela care îl 
au unii aŞi.

Onóre escepţiunilor — dar mulţi 
ajungând la trépta preoţiei — nu satisfac 
acelor postulate, cari cu drept se aş- 
téptá dela ei. Unii râvnesc la o viâţă 
comodă, alţii la acuirarea de averi, 
alţii ér se îndestulesc ca se remână 
ce au fost înainte cu deci de ani. Pa
rola multora e, că să nu se strice cu 
poporul.

Stricarea acésta cu poporul o în
ţeleg ei aşa, ca se nu pretindă dela el

— „Insé la acésta ce a ţlis Rafila“ ? 
întrebă doctorul.

— „O ! ea era închipuită, precum e 
datina unor femei, ea bătu în pălmi de bucurie 
la vederea celor dintâi monete sclipicióse ce-i 
puneam în mână, ea me sfătui a nu lăsa 
câştigul bogat, aurul a nebunit-o şi pe densa.

Vre-o jumătate oră dela graniţă se afla 
pe atunci în un loc total isolat, o moră ve
che pustie. In aceea locuia pe acel timp 
Brăziloi, capul contrabandiştilor, cu mumăsa, 
care era o muere înaltă, uscăţivă şi tăcută, 
şi cu fratele seu cel mai finer, care era 
şchiop şi de pe a cărui faţă se vedea astuţia 
şi viclenia.

Vedeţi la aceşti ómeni m’a dus Tóder 
şi ve mărturisesc, atât de urîfi îmi erau în
cât vrui sé me întorc îndărăpt, dar pofta de 
aur şi temerea de miliţie precumpăniră gân
direa mea. îmi luai locuinţa în un sat aprópe 
de munţi, căci Brăziloi cu mumăsa şi Tóder 
nu-mi concese a locui cu ei împreună. Mo
tivul vi Toi spune îndată.

Abia trecu o jumătate de an şi eu eram 
cel mai cutezătoriu şi viclén contrabandist, 
dar tóté erau în zadar, căci eu nu puteam 
aduna atâţia bani, cu deosebire ca Brăziloi

nici o jertfă şi mulţi subscriu un pro- | 
tocol în faţa protopresbiterului, ca | 
după ce e plecat acesta se <}'c& P° 
porenilor: „eu am trebuit se iscălesc“, 
dar pe voi nu vâ silesce nimenea la 
acésta, — putem strica în sinod. Şi 
un lucru făcut bine, stabilit cu înţeles, 
îl strică parochul, îndemnând pe sub 
ascuns ca se nu voteze cutare şi cu
tare sumă.

Ce va face inspectorul de scóle? 
Va sta el — la pândă după fie-care 
membru al comitetului, va remâne şi 
la sinod şi atunci câte sinóde póte ţine 
în 52 Dumineci — în un an? Câte 
îmbunătăţiri póte face? Care ar fi 
resultatul activităţii lui nefiind spri- 
ginit de cei de jos, de popor, căci la 
noi fără voia poporului nimic nu se 
póte face, nimic nu e ertat sé facă? 
Un oficiu aşa 4's ambulant ar deveni 
oficiul cel nou al inspectorului, şi nu 
i ar rămânea timp ca se studieze păr
ţile periclitate, abstrageud dela aceea 
că s’ar presenta în comune, fâr’ sé cu- 
noscă omenii.

Şi fâr’ ca sé cunosci omenii, in
teresele lor, căci mulţi au durere şi 
interese, ca sé fie ori sé nu fie un lu
cru cum se cade, nu poţi merge un 
pas înainte. Iţi paralisézá cele mai bune 
intenţiuni câte un singur om, care fie 
el chiar şi păcătos, are trecere la po
por şi-l scie seduce în o direcţiune 
cum lui i convine.

Nu am esauriat pe deplin cu ace
ste rânduri încă problema mea, şi-mi 
reserv a reveni asupra acestei întrebări.

Revista politică.
Dieta Bucovinei şi-a terminat şe

dinţele după o muncă rodnică. Mem
brii români au fost la locul lor, lup
tând pentru interesele poporului şi 
prosperarea ţării. Dieta a resolvit ce- 
stiuni de importanţă radicală şi cel-ce 
a urmărit discusiunile, se póte orienta 
uşor de spiritul, ce are să domnâscă 
între români. De interes e să amintim, 
că prin o interpelare a d-lui cav. de 
Zotta şi subscrisă de fruntaşii români

din dietă s’a pus capăt abusurilor. ce 
a îndrăsnit să le facă un judecătoriu 
polon în procesul dintre studenţii ro
mâni şi „80colistii“ poloni, nevrând să 
ia lasiunile în limba română. Interpe
larea culminâză în următorele:

„Guvernul c. r. al ţerii se simte 
îndemnat a aduce căpitănatului dis
trictual c. r. aminte de respectarea 
întomai a disposiţiunilor înaltului mi- 
nisteriu de stat dela 4 Iuliu 1860 Nr. 
2166 intimate prin esmisul dela 9 Ia- 
nuariu 1861 Nr. 21 cu privire la fo
losirea limbilor ţerii, şi anume a lim- 
bei germane, române şi rusesci în co
municaţia oficială cu partidele. După 
aceste disposiţiuni, partidele şi repre- 
sentanţii lor au pe teritoriul acestei 
administraţiuni voea de a-şi presenta 
scrisorile lor la autorităţi şi oficii în- 
tr’una din amintitele trei limbi ale 
ţerii, şi autorităţile şi oficiile sunt în
datorate a redigia protocólele despre 
deposiţiunile verbale ale partidelor pre
cum şi cele despre ascultarea lor, a 
martorilor sau a esperţilor la pertrac
tări oficiale în acea limbă a ţerii, care 
e limba maternă a respectivei partide. 
In publicaţiunile oficiale cătră partide 
autorităţile şi oficiile au să se servâscă 
de acea limbă dintre cele trei limbi 
amintite, în care s’a predat esibitul 
prin presentaţiunea verbală sau în care 
s’a făcut pertractarea protocolară, şi 
dacă acest feliu de incident nu e la 
mijloc, în limba maternă a respectivei 
partide“.

S’au respins insinuările, că românii 
ar fi rusofili şi s’a tăiat pofta străini
lor de a se amesteca în afacerile ad
ministraţiei fondului religionariu.

In fine mai amintim, că s’a pre- 
sentat din partea membrilor clubului 
român, afară de lucrările economice- 
financiare şi un act cultural politic, şi 
anume petiţia societăţii „Concordia“ 
privitóre la scóle, c e r e n d  c r e a r e a  
de p a r a l e l e  r o m â n e  la p e d a 
g o g i  u, r e s p e c t a r e a  d r e p t u r i 
l o r  l i m b i i  r o m â n e  l a o c u p a r e a  
p o s t u r i l o r  de  î n v ă ţ ă t o r i  şi i n 
s p e c t o r i ,  precum şi modificarea legii

şi Tóder, deci mereu îmi bateam capul, câ 
ei pe ce cale ascunsă de mine pot face acésta.

Ocasiunea veni pe neaşteptate.
Intru una din ţlile întrai fără veste în 

locuinţa lui Brăziloi, ca se-i aduc o veste 
nouă. Eu aflai numai pe şchiopul acasă. „Un- 
de-i mumă ta“ întrebai eu. „Mama mea“, 
bâlbăi mişelul, care se vedea, că era bét, 
a mers la Turn, ca sé iscodéscá nou negoţ, 
ér fratele meu cu Tóder la Arman, i duc 
marfă nóué ! hihihi! urlă şchiopul. Marfa acé
sta striga şi se văeta, înse nu-i ajuta nimic, 
trebue sé mérgá. „Cum înţelegi acésta flă- 
căule“ ? îl întrebai cu mirare. „Mei cap de 
cal ce esti"! $ise şchiopul, ei prind fetele 
cele mai frumóse din împregiurime, le duc 
preste graniţă la Arman, care le vinde după 
aceea cu frumoşi bani în téra turcéscá, pănă 
la Stambul şi mai departe; tu înse ţineţi 
gura“.

Atât îmi fu. destul, şi resolut a părăsi 
pe soţii mei pornii îndărăpt. Pe drum înse-mi 
veni în minte téma că am fugit de miliţie, 
galbenii cei sclipicioşi şi zimbirea Rali lei la 
privirea lor.

Oh! dacă n’aş fi gândit nici odată la 
zimbirea ei!

— „Me voiu încerca încă odată pentru 
ultima 0ră şi apoi me voiu duce din aceste 
locuri. Da, acum voiu face pentru ultima 
0ră negoţ cu Brăziloi şi consoţii Iui şi apoi 
Si părăsesc“, cugetaiu eu.

Era într’o Marţi, şi acum ţin minte, 
când se mesteca ţliua cu nóptea, me furişam 
cu un pachet greu prin o vale cunoscută şi 
care pană acum nu fusese călcată de vre-un 
păzitoriu de graniţă. Sarcina e grea şi acolo 
unde era valea mai strâmtă pusei sarcina jos 
sé me odichnesc. Cu mine purtam o bâtă 
ţapână de stejar, pe care me spriginiam. 
Intr’o 0ră liberă am tăiat pe măciuca bâtei 
câteva figuri precum: inele, stele etc. şi 
astfeliu bâta mea era deosebită de a celor
lalţi ortaci. Pe acest băţ me sprigineam şi 
stergeam cu mâneca cămeşii sudórea de pe 
frunte. Deodată cum stăm se auţli un sgo- 
mot lin îndârăptul meu, íntorcéndu-me iute 
veţlui un păzitor de graniţă înaintea mea, 
un bărbat tinér şi vigoros. Socotiţi domnilor 
spaima mea.

— „Hei soţule ţi-ai ales un drum prea 
greu“, ţlise el în ton bajocoritoriu, apropi- 
indu-se de mine. Eu încă port puşcă şi o 
aflu netrebnică în acéstá vale, dar acum tot
îmi pla-e, că se află la mine“, ţlise el în ton
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controlului şcolar. Petiţia s’a dat guver
nului pentru a fi luată în considerare.

*% *
Certele şi neînţelegerile, ce s’au 

escat din incidentul desvălirei monu
mentului honvezilor au provocat în 
partida „independentă şi dela 48“ o 
ruptură. In conferenţa partidei dela 19 
Maiu fostul preşedinte Carol Eötvös 
a făcut o propunere în sensul, ca par
tida sé declare, că în cestiunile bise- 
ricesci politice, îşi va da silinţa se re- 
aliseze principiile dietei dela 1848, 
urmând sfatul „înţeleptului“ Kossuth 
şi sbiciuind pe totă linia reacţiunea în 
ori-ce formă s’ar arăta ea.

Propunerea lui Eötvös a dat ansă 
la un schimb de idei forte vehement. 
Intre altele vorbi şi Thaly Kalman, 
care accentua solidaritatea şi unitatea 
partidei. Din consideraţiunile aceste a 
făcut o propunere mijlocitóre, în care 
se Zice, că în cestiunile bisericesci par 
tida se alătură la programul din 1884. 
In fine declara, că cel ce nu voesce 
să primăscă proiectele bisericesci, acela 
se-şi ţină de datorinţâ a eşi din par
tidă. Eötvös ia din nou cuvântul şi 
spune, forte agitat, că nu primesce 
propunerea lui Thaly. Apoi s’a făcut 
votarea. 26 voturi a primit Eötvös, 
38 Thaly.

Sâmbătă în 20 Maiu n. s’a ţinut 
o nouă conferenţâ, în care Eötvös a 
declarat, că el dimpreună cu 18 soţi 
ai săi e s ; din partidă. Declaraţia lui 
Eötvös a produs penibilă impresiune 
nu numai asupra membrilor partidei, 
ci şi asupra celorlalte partide. Disi
denţii, al căror şef este Carol Eötvös 
au dat manifest cătră alegătorii lor în 
care între altele se xjice:

„Consciinţa nostră de patrioţi ni-a 
dictat, ca să nu fim necredincioşi prin
cipiilor şi vechilor nóstre convingeri, 
şi mai bine să ne bucurăm, că guver
nul se alătură principiilor nóstre, de 
cât de căderea guvernului dimpreună 
cu principiile nóstre. Şi tot consciinţa 
nostră de patrioţi ne índémná, ca mai 
bine să urmăm pe Kossuth Lajos, de 
cât pe contele Pálffy Móricz. Mai bine 
rămânem aderenţii progresului liberal 
decât promovatorii reacţiunei“.

Scirile din Budapesta anunţă, că 
în tabăra desidenţilor au mai trecut 
şi alţi deputaţi.

** *
Situaţiunea din Boemia a devenit 

în timpul din urmă forte încurcată. 
In loc ca certele dintre cehi şi ger
mani să se aplaneze, ele s’au agravat 
şi în şedinţele din urmă ale dietei Bo
eme s’au întâmplat scene atât de de- 
primătore, încât dieta; a trebuit se fie 
închisă şi desbaterilor li s’a pus capăt. 
Ansă la aceste stări de lucruri a dat 
esecutarea programului de pace, ce s’a 
stabilit în Viena. Guvernul austriac 
vrea cu ori şi ce preţ să esecute acest

şarcastic. Nimicirea speranţelor mele şi to
nul batjocoritoriu a păzitoriului îmi urcară 
sângele în cap ; la aparinţă însă statui liniştit.

— „Domnule, ţlmd eu, lasă - me în 
pace“!

— „Mişelele!“ strigă el. „Tu vrei să-mi 
vatămi oficiul? eu am pândit destulă vreme 
după tine. Vină cu mine, în casa de corec- 
ţiune îţi este locul tău“ !

Vai! domnilor, să me predau acestui 
om şi să urmez de voie în casa de corecţi- 
une? Nu eram eu tinăr, nu aveam picidre 
sprintene? Acestea cugetând, lăsai deodată 
pachetul jos şi încercai a fugi. Abia făcui 
10 paşi şi alunecai, ér persecutoriul meu me 
apucă furios de gât.

Acum urmă o luptă pe viaţă şi morte. 
Şi cum me strângea de gât, de-mi da scân
tei din ochi nu sciu cum me eliberai şi apu
cai bâta îl lovii în cap, póte-1 lovii în tâm
plă, căci nu mai strigă una şi căţlu mort 
nemişcat.

Pe mine me apucă o groză pentru 
fapta mea. Acésta nu ara făcut-o cu scop, 
domnilor, ca eu să omor pe omul acesta, eu 
am voit numai să me apăr, însă întemplân- 
du-se, iată! am devenit ucigătoriu. Tremurând 
fugeam şi rătăceam ţhl0 întregi având tot-

program, care între altele conţine şi 
disposiţiunea ca cercurile de jurisdicţi- 
une sé se limiteze după teritoriul lo
cuit de cehi şi germani. Cehii véd în 
acésta o desbinare în dóué a Boemiei 
şi speranţele pentru esecutarea pro
gramului lor nimicite. De aceea au şi 
căutat sé zădărnicescă cu tóté mijlócele 
proiectul pentru înfiinţarea unui tri
bunal german în Trauetenau. Lucru
rile au ajuns aşa de departe, încât se 
crede, că şi locotenenţa va fi schim
bată; se credea la început chiar că 
dieta se va disolva. Acésta ínsé póte 
nu se va face, deóre-ce e temere, că 
cehii la o nóué alegere îşi vor înmulţi 
rândurile. Proprietarii mari, eari au 
observat o politică în doi peri, au fost 
obiectul unor demonstraţiuni deprimă 
tore. Scirile mai próspete din Viena 
anunţă, că consiliul de miniştri se va 
întruni spre a se ocupa cu starea lu
crurilor din Boemia.

** *
„Pol. Corr.“ aduce scirea, că gu

vernul unguresc va folosi vacanţa de 
vară pentru a pregăti proiectul de lege 
despre căsătoria civilă obligătore şi pro
iectul despre judecătoriile administra
tive. Afară de acestea va pregăti pro 
iectul de buget pe 1894. In decursul 
ultimei sesiuni parlamentare guvernul 
s’a convins, că póte conta sigur la 
spriginul partidei liberale. Ce privesce 
atitudinea guvernului faţă de oposiţie 
el este aplecat a primi tot spriginul 
acesteia fără de a provoca oposiţia la 
acesta.

Noutăţi.
Generalul cav. de Trapsia, pre cum

se comunică în „Monitoriul armatei c. şi r.“ a 
fost pensionat, eonferindu-i-se de cătră M. 8a 
caracterul de locot. feldmareşal „adhonores“ 
şi crucea de cavaler a ordinului Leopoldin, 
ambele fără tacse.

*
ifi ifi

Desvălirea monumentului honvezilor.
In 21 1. c. n. s’a desvălit cu mare pompă 
statua honvezilor. Programul sărbărei a fost 
esecutat întreg fără de a se întâmpla inci
dente neplăcute. Diferite deputaţiuni din in- 
tréga ţâra au asiştat, depunénd coróne pe 
monument. Sărbarea a fost bine cercetată. 
Preşedintele dietei a depuş o cunună: între 
altele s’a depus şi cununa damelor maghiare 
din Ard él.

*
Retragerea comiţilor supremi. Scirile 

din Budapesta anunţă, că comiţii supremi: 
prinţul Paul E s z t e r h ă z y  şi contele Mau- 
rieiu E s z t e r h ă z y  ’şi vor înainta demişi 
unea. Mai sunt şi alţi comiţi, care voesc sé se 
retragă. Acésta se aduce în legătură cu po
litica bisericéscá a guvernului.

*
*  ifi

EMKE. Reuniunea culturală maghiară 
din Ardél ’şi va {iné în anul acesta aduna
rea la 28 1. c. în Deeş. Cu acésta ocasiune 
vor sosi acolo ca ospeţi deputaţii: Apponyi,

deuna înaintea ochilor mei lupta grozavă din 
vale şi faţa palidă a mortului.

Aşa am petrecut 8 Zile, apoi am venit 
într’un sat, ce nu era departe de graniţă. 
Era într’o Z> de duminecă înainte de átnézi 
şi ómenii îmbrăcaţi curat mergeau la bise
rică. Trecând pe dinaintea bisericei, auZii 
cântece armonióse şi fără sé sciu ce fac intrai 
în biserică. Aici stăteau mic şi mare cu toţii 
pioşi şi pe feţele lor se vedea liniştea su- 
tietdscă. Sciţi domnilor, acea biserică era 
sáséscá. Aici stătui răzimat pe aceeaşi bâtă, 
cu care ucisesem pe păzitoriul de graniţă. 
Toţi stăteau cătră mijlocul bisericei, numai 
o femeie sta mai îndărâpt singuratică, lângă 
dânsa o fetiţă mică de 4 ani se rézima de 
genunchii ei, ambele purtau Jdoliu. In casa 
argăsitoriului, fostului meu stăpân, am fost 
înveţat atâta, încât pricepeam limba germană 
şi astfeliu aici în biserică am priceput tot 
ce predica preotul despre amvon.

Aici stătui eu şi ascultam cu atenţiune 
cuvintele preotului. După ce preotul părăsi 
amvonul, cântarea érá începu şi inima mea 
se umplu de jale şi ochii de lacrămi. Cum 
stăteam eu plin de pietate, veni la mine fe
tiţa retrasei şi tristei femei. Bâta împestri
ţată şi Ia capătul cel de jos îi atrase atenţiunea

Ugrón, Eötvös, Polonyi, Horváth şi Bartha,
cărora li se va face o primire strălucită.

** *
Universitatea din Budapesta. La uni

versitatea din Budapesta au fost în semes
trul prim 3677 ascultători, ér în semestrul 
al doilea sunt 3272. Dintre aceştia sunt 88 
teologi, 1837 iuristi, 898 medicinisti, 319 as
cultători de filosofie, 147 farmacişti şi 63 
m6şe. Funcţiondză 195 profesori şi 43 asi
stenţi.

** *
Terorisări. Din cercul Ciacovei i se 

scrie „Luminătoriului“, că în 26 Aprile pe 
la 2 éré p. m., în Gbilad preotul rom. cat. 
Vărady din Ciaeova, însoţit de încă 4 inşi 
întră în seóla română gr. or. de fete. Dl 
Vărady a intrat fără să dea bineţe, se aşeZâ 
la masă şi provocă pe d ra învăţătorâsă Di- 
aconovici, Zicénd : „Imádkozzanak“. „Ne-am 
rugat odată“ fii răspunsul d-rei. „Hát miért 
nem beszél magyarul?“ întrebă mai departe 
preotul. „Fiind că e óra din istoria patriei şi 
aeest obiect se propune în limba română“, 
răspunse d-ra. „Valamit a magyar nyelvből“ 
Zise apoi preotul. „Spuue mi, te rog?“ întrebă 
apoi d-ra, „dacă eşti d-ta subinspectorul 
Antoniu Horváth? căci în înţelesul ordina- 
ţiunii von. consistoriu diecesan, numai acest 
domn are drept să inspecţioneze“. A cerut 
apoi d-rei actul, pe care împăturându-l, l’a 
băgat în buzunar, eu tété, că d-ra învăţăto- 
râsă de repeţite ori l’a rugit să nu-i depăr
teze actul oficios. Dl Várady însă fără nici 
un pic de ruşinare tace şi ia actul cu sine. 
Aici apoi s’a amestecat şi preot gr. cat. Z‘‘ 
eénd : „Domnişoră, actul este acum confiscat 
de noi, ér d-ta dacă te. simţi nedreptăţită, 
fă arătare“. De aici au plecat apoi cu toţii 
la seóla de băeţi unde e învăţătoriu dom
nul I. Birnescu. Aici încă n’au decurs lu
crurile altcum. Cât de obrasnici sunt jupânii 
unguri de prin comune! Ne mirăm cu ce 
obraz preotul gr. cat. a sărit în ajutoriu pre
otului papistăşesc, adresând d-rei învăţătăre 
cuvintele din urmă, din cari transpiră atâta
răutate şi lipsă de simţ românesc.

** g *
Foc. Ni se scrie: Un toc mare s’a es

cat în 4/16 a. 1. c. la casa parochului nos
tru gr. or. Chirile Teacoi din Dâncul mare. 
I-a ars şura, un şop, stogul de grâu (grâul 
din anul trecut nu l'a fost îmblătit încă) 
precum şi grâul ce l’a mai avut diu anul 
1891 şi cucuruzul. Paguba se urcă la 1500 fl.

Casa fiind de zid si acoperită cu ţiglă 
i a rămas.

Mulţămitâ lui DumneZeu şi stăruinţei 
bieţilor români, cari alergând din tóté păr
ţile, focul s’a localisat.

*
ifi ifi

Reformarea mănăstirilur sérbesci. „P.
Napló“ scrie, că patriarehul sérbesc Brau- 
kovici a convocat pe Zi|ia d0 22 Maiu o 
mare adunare de bisericani, care se va ocupa 
de reformarea mănăstirilor sérbesci. Se va 
reforma disciplina călugărilor şi întreg or
ganismul de până acum esistent în mănăstiri. 
Până acum mănăstirile sérbesci formau cor- 
poraţiuni deosebite, după noul proiect însă 
se vor centralisa într’un singur corp. Se va 
înfiinţa şi o scölä superiórá pentru pregăti

şi stârni plăcere micuţei şi după datina co- 
pilărâscă se tupila pe lângă mine şi lovia 
cu mâna preste deosebitele figuri ale bâtei. 
Un om bătrân se sculă dela locul seu spre 
a părăsi casa Domnului; curios stătu şi ace
sta alăturea cu mine şi privia jocul nevino
vat al pruncei. Intr’aceea cântarea amuţi şi 
preotul reapăru.,, dar de astădată la altariu 
îşi ridică mânile şi binecuvânta poporul. 
„DumneZeu să ve binecuvinte şi sé ve sân- 
ţ0scă“ vorbi el în 'r’un ton sărbătoresc şi 
toţi îşi plecară capetele cu pietate. Pecând 
încheia el cuvintele „DumneZeu ve deie véué 
pace“, şi corul cântă „Amin“ ! Atunci săr
mana femeie îşi puse mânile pe faţă şi în
cepu a plânge amar, ér copila la piciórele 
mele striga Ei, Ei! şi se juca cu bâta. Se 
r0gă preotul şi pentru mine ca să mi trimită 
pacea cerésca? întrebai en cu sfială pe omul 
cel bătrân de lângă mine. „Şi pentru tine 
române şi pentru acésta sărmană femeie din 
dărăptul nostru“, Z'se bătrânul sas. „De ce 
plânge ea aşa amar“ ? întrebaiu eu éra. Bă
trânul sas căuta puţin spre trista femeie şi 
copilă apoi Zise: „Ea are causă de a plânge, 
căci alaltăeri am petrecut pe bărbatul ei, 
păzitoriul dela graniţă, la grópá. Un mişel 
nelegiuit l’a omorît, cadavrul lui fix aflat îna-

rea acelor tineri, cari vor să între în statul 
călugăresc. Seóla acésta se va deschide în 
1 Septembre.

*
ifi ifi

Maial. învăţătorii dela seólele poporale 
gr. or. române din Sibiu-cetate şi suburbii 
vor arangia cu tinerimea şcolară Luni în 
17 Maiu c. (a dóua Z' de Rosalii) o petre
cere de vară în Dumbrava Sibiiului, la care 
se invită prin acésta toţi amicii şi binevoi- 
forii scólei. Fiind timpul nefavorabil, maialul 
se va {iné în 21 Maiu c. (SS. Constantin şi 
Elena). Eventualele oferte sunt destinate în 
favorul bibliotecelor şcolare.

ifi ifi

Esposiţia francesă din 1900. Oomisiu- 
nea preparatóre, pentru compunerea planului 
esposiţiei dela Paris din anul 1900, a ales 
tot câmpul lui Marte, adăogendu-se însă 
pentru construcţii Esplanada invalizilor şi 
imensul loc al câmpurilor Elisée. Acéstá 
esposiţia va fi de patru ori mai întinsă ca 
cea dela 1889.

*
ifi ^ ifi

Cas de morte. Sâmbătă spre Duminecă 
nóptea a răposat în Paris genei-alul român 
I. Era. Florescu. Defunctul tiiind ofiţer al 
legiuDei de önére din Francia, i se va face 
o paradă militară. Corpul seu va fi trans
portat la Bucuresci.

** *
Cestionariul istoric de Nie. Densuşao, 

care l’am publicat şi noi, a apărut în bro
şură separată. Atragem atenţiunea asupra 
întrebărilor cuprinse în el şi asupra instruc
ţiunii ce o publicăm în nrul de faţă, a ce
titorilor nosti’i, eu deosebire a celor dela 
ţară, cari pot aduna materia! pentru de a 
respunde la unele întrebări.

Cestionariu istoric.
de

Nie. Densuşian.
(încheiere.)

Instrucţiuni pentru domnii referenţi.
1. Nu se cere de loc ca dnii referenţi 

se respundă la tóté întrebările cuprinse în 
cestionariul publicat; din contră dnii referenţi 
sunt rugaţi se respunZă numai la cestiunile, 
despre cari pot să ne dea o informaţiune 
positivâ.

2. De asemenea nu e de lipsă, ca dnii 
referenţi se mai repeteze încă odată în res- 
punsurile sale tecstul întrebărilor din cesti
onariul de faţa. Referenţii vor avea se amin- 
téscá numai numărul intrebărei din cestio 
nariu, şi apoi vor urma deadreptul cu infor- 
maţiunea sau cu tradiţiunea, ce ne-o pot da

3. In ce privesce redactarea răspunsu
rilor nu se cere de loc, ca acelea se fie re
dactate întru’n stil ales şi literar. Din con
tra, stilul se fie pe cât se póte de simplu, 
natural şi narativ. Cu deosebire, d nii refe
renţi sunt rugaţi să întrebuinţeze espresiu- 
nile poporale ale ómenilor, de la cari au 
ci'le9 vre-o informaţiune sau tradiţiune.

4. Numele proprii de persóne şi loca
lităţi se vor scrie pe cât se póte de legibil. 
Ca nu cumva însă să esiste vre-o îndoială 
cum se pronunţă pe acolo diferitele nume

inte cu 8 ţlile în valea de lângă graniţă. 
Insă ochiul lui DumneZeu l’a văZut, da, dav 
l’a văZut“.

Acestea Z'cénd, bătrânul dând din umere 
eşi din biserică şi apoi îl urmară eeialalţi.

Vai! domnilor, puteţi judeca, cum me 
simţiam !

Ba nu! acésta nu o puteţi! mi se pă
rea ca şi când stâlpii bisericei, îngroziţi de 
fapta mea, se scuturau ér tonurile organelor 
păreau ca vaietul victimei mele. Amuţit de 
acésta visiune eşii din casa Domnului. „Dom
nul să ve dea pace“, Zise preotul de pe altar, în 
pieptul meu însă era revoltă şi furtună. Ast
feliu fără nici un plan şi cugetare rătăceam, 
când deodată me trejii pe o prăpastie stân- 
coeă. Aici cugetai, că óre nu ar ti mai bine 
prin o săritură se puu capăt vieţii mele. 
Intr’aceea îmi veni în minte cuvintele pre
otului de pe amvon, carea Zi0ea: „Aibi cu- 
ragiu şi energiă, pocăescete şi DumneZeu te 
va ajuta!“ şi mie mi se părea ca şi când 
me chema DumneZeu prin densul (preotul) 
la pocăinţă. Si cura stăm singur şi cugetam 
me hotării ca să-mi espiez greşala.

(Va urma.)
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p r oprii ori cuvinte românesci necunoscute 
în alte părţi, dnii referenţi sunt rugaţi să 
întrebunţeze în rapórtele domniei lor orto
grafia Academiei române, amimé: ă, â, e, e, 
î, Ó, ţi, ş, ţ. Aşa de esemplu dânşii vor 
scrie Şerbeni nu Sierbeni, Ţebea nu Tie- 
bea, ele.

5. Dnii referenţi vor aminti totdeuna 
în rés] unsurile lor, numele, conumele, eta
tea şi locuinţa persanelor, de la cari au cu
les vre-o iiformaţiune sau tradiţiune.

6. Deóre-ce în cestionariul de faţă nu 
póte fi cuprinsă mulţimea imensă de cestiurii 
cari se refer la istoria veche a poporului 
român, de acea d-nii referenţi au deplină 
libertate sé raporteze şi despre lucruri, des
pre cari nu se face nici o amintire în ces- 

tionarul de faţă, în cas dacă denşii cred, 
că cestiunile aceste pot se presinte un inte
res bre care pentru istoria năstră naţională.

7. In ce privesce modul practic cum 
au se fie consultaţi ómenii bătrâni asupra 
a estor întrebări, noi însemnăm aici urmă- 
tórele:

a) Dnii referenţi vor chiema la dânşii 
acasă, ori în localul scólei, sau la primărie, 
doi ómeni mai bătrâni din sat, despre care 
se scie de comun acolo, că denşii au mai 
multe cunoscinţe despre lucrurile vechi, de 
cari vorbiau bătrânii de mai înainte.

b) Cu deosebire rugăm pe domnii re
ferenţi să consulte asupra acestor întrebări 
numai pe ómenii, cari nu sciu scrie nici 
ceti, şi cari n’au umblat nici odată la scolă. 
Acésta din causă, ca nu cumva sub formă 
de tradiţiuni poporale să ni se comunice lu
cruri şi naraţiuni, aurite în sc61ă, ori cetite 
în vre o carte órecare.

c) Dnii referenţi vor face apoi cunos
cut acestor ómeni interesul cel mare, ce’l 
avem cu toţii, de a eunósce timpurile cele 
depărtate ale némului nostru.

d) I vor face mai departe atenţi, că 
tóté întrebările, ce li se vor pune, dânşii se 
spună numai despre lucrurile, ce le au au- 
<jit povestindu-se de părinţii lor, ori de alţi 
ómeni mai bătrâni din sat, dar nici decum 
să nu povestescă lucruri, pe cari dânşii le-au

- a,u^it spunându-le ómenii umblaţi prin scoli 
sau cari le-au cetit în cărţi.

e) Apoi vor esplica pe rând bătrânilor 
întrebările după cum urméza în cestionariul 
de faţa.

/ )  Pe când ómenii aceştia vor povesti 
acum diferite întâmplări şi tradiţiuni, refe
renţii vor lua chiar în momentul acela note 
în scris despre tóté naraţiunile lor, tiind-că 
altcum uşor se póte întâmpla, ca în cursul 
altor întrebări, să se uite o parte din lucru
rile povestite, şi interogatoriul nu mai pre- 
ssintă autenticii* tea, ce trebue să o aibă, ca 
să fie : o adunare fidelă a naraţiunilor bă- 
trânesci.

g) In cas când se ar întâmpla că bă
trânii chemaţi spre consultare să comunice 
referenţilor vre-o tradiţiune poporală de o 
importanţă óre care mai deosebită pentru 
istoriă, în caşul acesta d-nii referenţi sunt 
rugaţi să adreseze acestor ómeni încă odată 
întrebarea: dacă lucruiile aceste, aşa după 
«cum le spun dânşii, le-au auţlit povestindu-se 
de părinţii lor, ori de alţi ómeni bătrâni 
fără carte, s’ati póte le-au auţlit dela ómeni, 
«sari le-au cetit în cărţi ?

Ä) Cu deosebire rugăm pe dnii referenţi 
să nu cerce, sub nici o formă, ca să influ- 
inţeze asupra povestirii ómenilor, pe cari i 
consultă, şi în modul acesta să le impună 
părerile sale inviduale, — chiar şi în caşul 
când dânşii vor ti pe deplin convinşi, că 
faptul aşa, după cum se povestesee în popor 
«este fals. — De esemplu: dacă vre-un bă
trân óre-care ar spune, că Traian ori Tro
ian a fost un domn din Ţâra românescă, 
care ’şi avea scauuul domniei la Severin, 
referentul nici să nu combată nici să schimbe 
ceva din tradiţiunea acésta, ori din alte tra
diţiuni asemenea, ci să le comunice aşa, 
după cum i s’au povestit de bătrâni.

8. Deóre-ce interesul cel mare este, 
ca se avem respunsuri cât se póte de multe 
din tóté părţile locuite de români, de aceea 
rugăm pe toţi d-nii referenţi, cari vor primi 
cestionariul de faţă, să binevoiéscá a-1 co
munica şi cu amicii lor, şi pe cari i rugăm 
de asemenea să ne adreseze răspunsurile 
sale în acésta privinţă.

9. Cei dintâiu 20 de referenţi, cari 
vor răspunde mai bine la întrebările cu
prinse în cestionariul de faţă, vor primi în 
semn de recunoscinţă din partea nóstrá câte 
un esemplariu din scrierea nóstrá „Revolu- 
ţiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria“, 
un volum în 8° de 523 pagini.

10. In fine, rugăm pe d-nii referenţi 
sé binevoiéscá a ne trimite cât mai îngrabă 
respunsurile sale la cestionariul de faţă, fără 
să mai aştepte şi partea II a cestionariului, 
care se va distribui mai târziu şi va forma 
obiectul unor n6uă cercetări.

11. Răspunsurile se vor adresa de-a 
dreptul la autorul Cestionariului, în Bucu- 
resci, strada Smârdan Nr 8.

P A R T E A  S C 1 E N T I F I C Ă  Şl  
L I T E R A R A .

Ţera nostră.
Descriere poporală a Ardélului. 

de
Silvestru Moldovan.

(Urmare.)

Pe o mapă veche a împărăţiei 
romane*) sé vede, că din Roma plecau, 
ca radele, 12 drumuri în 12 părţi 
ale împărăţiei. Unul din ele venea în 
Dacia şi întră în Ardeiul de a(Ţ pe 
la pasul Porta de Fer, ţiind de-a 
dreptul la Ulpia Traiană. De aici mergea 
pe btreiu în jos, trecea Mureşul pe la 
Uroiu şi să îndrepta pe valea lui în 
sus. Din el apoi să împărţiau alte 
ramuri, în Munţii-Apuseni, spre Turda 
şi Cluş, în valea Someşului, spre Se
cuime ş a. De a lungul acestor drumuri 
să aflau zidite cetăţi (castre) şi cetă- 
ţuie (forturi) şi oraşe. Un scriitor 
vechiu**) ne înşiră 44 de oraşe în 
Dacia, dintre cari multe să aflau în 
Ardél.

Aceste drumuri, aceste celăţi şi 
oraşe astăzi nu mai sunt; le-a ruinat 
vitregitatea vécurilor trecute şi numai 
remăşiţe de ziduri vechi şi părăsite, 
remase de atunci, ne mai aduc aminte 
despre fiinţa lor.

Dar a mai rernas ceva aici la noi 
de pe acele vremuri, ce nu s’a ruinat, 
n’a perit; a remas ceva, pe care nimic 
n’a fost în stare sé- l  nimicéscá. Au 
remas urmaşii Romanilor aşetjaţi de 
Traian în Dacia şi aceştia suntem noi, 
Românii de astăŢi. Noi am păstrat 
aici de atâtea vécuri limba, portul, 
multe datine şi obiceiuri de ale Ro
manilor ca neşte odóre sfinte, şi pănă 
chiar şi numele de: român.

De atunci, de când a aşezat ma
rele împărat Traian pe strămoşii no
ştri în Dacia, au trecut aprópe 18 
vécuri. In acest lung restimp noi am 
avut să ne luptăm cu multe greutăţi 
şi am avut să înfruntăm mari pri
mejdii cari ne-au năpădit.

împărăţia romană cu vremea s’a 
slăbit şi a căşlut, s’a nimicit, iar 
preste străbunii noştri au năvălitpâlcuri, 
pâlcuri, ca neşte valuri furiose, limbi 
streine, popóre aprige şi sălbatice, 
multe şi mari la număr şx mai puter
nice decât ei. Străbunii noştri au fost 
siliţi să părăsâscă şesurile şi câmpiile 
şi să se retragă dinaintea lor în munţi, 
unde să puteau adăposti şi apăra mai 
cu uşurinţă. Atunci câmpiile şx drumu
rile minunate, făcute de strămoşii no
ştri s’au înţelenit, oraşele şi cetăţile lor 
s’au ruinat şi Românii nu le-au mai pu
tut zidi.

Ei au petrecut de aci înainte, cât 
au ţinut năvălirile de popóre, mai mult 
între munţi sub căpeteniile lor. Numai 
din când în când eşia poporul român din 
adăposturile sale muntose şi să aşetja 
in câmpiile părăsite, când mai conte- 
niau năvălirile duşmane.

Prin vécul al optâlea şi cu deo
sebire în al nouălea Românii începură 
a resufla mai liber; năvălirile popó- 
relor mai încetară şi Românii cu în-

*) Tablele lui Peutinger.
**) Ptolemaeu.

cetül se aşezară de nou şi statornic 
în câmpii, la ţară.

Astfel ne-au aflat pe noi pe acest 
pământ strămoşesc la venirea lor aici 
popóréle, cu cari acum locuim împre
ună: Ungurii şi mai târziu Saşii şi alte 
popóre.

Aşa dară în vremile de restrişte 
văile, strimtorile şi luncile munţilor 
Carpaţi au fost locul de adăpost şi 
de scăpare al străbunilor noştri. Aici 
s’au susţinut ei, aici ’şi-au oţelit pu
terile, mereu tretji, mereu la pândă, 
în luptă şi în aşteptare de vremi 
mai bune.

Şi acum trebuie să ne dăm samă 
de un lucru. Ori şi cine se póte între 
ba, cum de poporul român n’a fost în
ghiţit de alte popóre, cari au năvălit 
în ţara lui, mai mari şi mai tari ca 
el? Cum de el a străbătut cu tărie 
vécurile şi acum încă să află în deplină 
putere, vigoros şi plin de viâţă, pe 
când multe alte popóre s’au potopit, 
au perit cu totul ?

Adăposturile din munţi i-au tins 
ajutor puternic, ca să se potă apăra 
de cotropirile duşmane, dar ceea ce 
l’a susţinut prin vécuri, ceea-ce l’a 
ocrotit de peire, este puterea de vieţă, 
este trăinicia, de care e el părtaş. Şi 
trăinicia acesta o alcătuiesc modul lui 
de traiu şi însuşirile bune şi nobile 
cu cari l’a înzestrat bunul Dumnezeu. 
Scăderi are şi poporul î’omân, dar 
norocul nostru a fost şi este, că îu- 
suşirile bune ale nóstre covârşesc 
scăderile şi astfel ele au împedecat 
peirea némului nostru, de care n’au 
fost ferite alte popóre.

Poporul român în tóté ţerile, pe 
unde locuie8ce, are traiu simplu şi se 
îndestule8ce cu puţin. El trăiesce mai 
cu samă din lucrul câmpului şi crescerea 
vitelor; aceste două ocupaţiuni îi sunt 
mai dx’agi. Dragostea pentru ele e năs
cută în fii’ea lui, a adus’o cu sine în Da
cia, căci vechii Romani cu aceste se cu
prindeau mai cu plăcere şi Dacii tot ase
menea. Românului i-e drag codrul cu 
frunza verde, i-e drag câmpul cu flori 
şi cu spice aurii. Inima i se umple de 
bucurie la sosirea primăverei, când vine 
vremea să iese afară la câmp cu plu
gul şi cu sapa, mai apoi cu cosa şi 
secerea a mână, ca se-şi lucre în su- 
dórea feţei ţarinele şi să mai dea ui 
tărei nevoile şi năcazurile de prin sate 
şi oraşe. Ii sunt dragi vitele sale, 
cari îi dau hrană şi-l ajută la lucrul 
câmpului.

Alte ocupaţiuni nu’i prea plac; 
cu deosebire n’are aplicare pentru 
meserii şi negustorie, ceea-ce nu e toc 
mai bine, pentru-că meseriile şi negus
toria aduc bună stare şi mult bine 
popórélor, cari se îndeletnicesc cu ele.

Românul este de firea sa statornic, 
greu de înduplecat la schimbări şi răb- 
duriu. Statornicia şi răbduria sunt două 
virtuţi de căpetenie ale lui, după cari i 
să îndrâptă în multe privinţe faptele şi 
lucrările sale în viâţa de tóté filele. In 
urma acestor însuşiri, el scote la capăt is- 
prăvesce ori ce lucru, fie cât de grexx, 
dacă s’a apucat odată de el; trece 
peste ori ce greutăţi şi trebue să fie 
mari de tot pedecile, cari să 1 facă 
a şi perde răbdarea

In urma statorniciei sale, Româ 
nul ţine mult şi cu tărie la tot ce este 
avutul seu naţional: la limba sa, la 
port, la datine şi obiceiuri şi la sânta 
sa lege (religiune). El este păstrător 
de tóté cele, ce a moştenit dela bă
trâni, dela moşi strămoşi şi cinstesce 
bătrâneţele

„Statorniciei şi firmităţii, acestor 
dóue virtuţi este de-a să mulţămi — 
(jice un scriitoriu n0mţ, — că poporul 
român ţine atât de tare la datineie şi 
obiceiurile sale strămoşesci; acestora 
este a să atribui, că se întâmplă rar 
de tot, ca un român să se lapede de 
némul său.“

Aceste au fost şi sunt pavăza, 
cari l’au scutit pe român de-a să con
topi cu alte popói’e, de-a să amesteca 
cu streinii.

Ţiind mult la lucrurile moştenite 
dela bătrâni, Românul nu este iubitor 
de schimbări, de lucruri nóue.

El nu să încrede uşor în nimenea; 
numai dacă să încredinţâză pe deplin, 
că-i vrea cine-va binele, numai atunci 
arată faţă de acela încredere, dar atixnci 
se încrede orbesce. Cu deosebire nu are 
îneredei’e în streini de altă limbă şi 
lege; nu să încrede şi nu i place 
amestecul cu ei, pentru aceea seim, că 
sunt forte rare întâmplările, ca un ro
mân să se încuscrescă cu ómeni de 
altă limbă, nici ixu le destăinuiesce 
secretele inimei sale, aşa că streinilor 
le pare, că el nu e sincer, nu e cu 
inima deschisă.

El e răbduriu la lucru, e lucră- 
toriu, dar nu este destul de harnic 
(diligent); cel puţin în privinţa hăr
niciei e întrecut de alte popóre, cu 
cari locuiesce împreună, bunăoră de 
Saşi şi do Şvabii din Bănat.

Românul e aşezat la fire, cumpă
tat şi cu socotălă; cumpătat la vorbe, 
cumpătat la fapte, tóté lucrurile le 
face cu chibzuială şi rar îşi perde 
cumpătul, nici în primejdie, nici la ve
selie. Bunul cumpăt îl călăuzesce adese 
spre bine şi-l foresee de multe rele.

(Va urma.)

Bi biografic.
A apărut:
„S'au dus în fară,u novelă de Uarie 

Chend i ,  reproducere din „Telegraful Ro
man“. Sibiiu 1893. Tipariul tipografiei ar- 
chidiec08ane. Preţul 15 cr. Venitul curat 
este destinat pentru fondul societăţei de 
lectură „Andreiu Şaguna“ din Sibiiu. Se 
póte procura de la librăria archidiecesană 
din Sibiiu.

D i v e r s e .
Banca englesă Colaboratorul unei foi 

francese mergând la Londra, a avut noro
cirea rară de-a púié cerceta interiorul loca
lităţilor băncii engleze, unde rar se întâm
plă, ca se se permită unui strein se între.

Mai întâiu, — scrie gazetariul — întră 
omul în bullion-office, unde sunt supuşi la con- 
trolă banii ce întră şi es dela bancă. Acé
sta se face cu o cumpănă mare, care e aco
perită cu sticlă, şi cu care sé póte mésura 
pănă la 2000 kgr. Cumpăna e pusă în miş
care prin apă şi este aşa de simfitóre, în
cât arată şi o diferenţă de 28 miligr. Dacă 
in un tăier al ei să pune un timbru, arătăto- 
riul deja -se mişcă. Dacă o monetă sau o 
rudă de aur este numai cu ceva mai grea 
sau mai uşorâ, imediat sună un clopoţel elec
tric, care face atenţi pe oficiali. De aici in
trăm în o sală luminată electric, în care 
zac cu miile bucăţile de aur. Ele sunt aşe
zate în rând pe poliţe. In altă odaie sâ 
supun la cercetare galbinii intraţi la bancă, 
ca sé se constate, că au greutatea minimală 
recerutâ. Acésta se face 0răşi cu ajutoriul 
unei cumpene, care aşa e întocmită, încât 
dacă galbinul are greutatea minimală rece
rutâ, cade la o parte în un scriniu în drépta 
ér dacă nu corespunde, în stânga. Pe cei din 
stânga o maşină numai decât îi sfarmă în 
bucăţi. Cumpéna acésta măsură la minută 
26 de bucăţi de galbini. La banca englesă 
e regula, că numai bancnote n0uă pune în 
circulaţie, ér cele vechi, ce intră, nu să 
nimicesc, ci să păstreză. Spre scopul acesta 
sunt erăşi localităţi anume. Când a fost ga
zetariul acolo, erau Bîn dulapuri aşezate 
77,745,000 bucăţi de bancnote, în valóre de 
17 miliarde fi. In localul casei centrale, din 
care se scot banii pentru casele de ţii, sunt 
aşezate scriniuri de fer în care stă aurul şi 
bancnotele, puse în pungi. Aici se află aproe- 
simativ 800 milióne fi. Pentru paza băncii 
sunt 34 ómeni înarmaţi cu revolvere şi alte 
arme ; afară de aceştia sunt postaţi o céta 
întrăgă de detectivi, cari iau la ochi pe tot 
omul care întră.

Bursa «le VfeuaşI Pesta.
Din 18 Maiu n. 1893.

Viena B.-Pe8ta.
Galbeni împerătesci . . . . . 5.80 5.80
.Nepoleon-d’o r i ........................... . 9 80 9.76
Mărci 100 imp germane . . . 60.35 60.35
Londra 10 Livers sterling! . . . 128.25 123.90
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Nr. 200/893. [67] 2—3

CONCURS.
Pentru întregirea parocliiei gr. 

or. de clasa III Boholt in protopresbi- 
teratul Geógiului I, se escrie, pe basa 
înaltei încuviinţări consistoriale din 
29 Decembre 1892 Nr 8450 B. con
curs cu termin de 30 (|ile dela întâia 
publicare.

Emolumentele împreunate cu acest 
post, dau suma de 416 fi. 50 cr 
anuală.

Concurenţii au a-şi aşterne cere
rile lor instruate conform normelor din 
vigóre în terminul deschis, subsemna
tului oficiu protopresbiteral, de unde 
la dorinţă, pot primi informaţiuni mai 
detaiate despre starea acestei parochii.

Hondol, 28 Aprile, 1893.
In conţelegere cu comitetul paro

chial respectiv.
Oficiul protopresbiteral gr or. al Geó

giului I.
Vasile Pipoş,

protopresbiter.

Nr. 156/1893 [68] 2—3

COVCURS.
Pentru ocuparea postului de paroch 

în parochia de clasa a treia Porum- 
bacul-superior - apusén, protopresbite- 
ratul Avrigului, se escrie din nou

concurs cu termin de 30 (fU0 d<da 
prima publicare în foia „Tel. Rom.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt tot cele publicate în concursul 
din „Telegraful Român,“ Nr. 2 —3 şi 
4, din anul 1893, adecă computate în 
bani suma de 403 fi 20 cr.

Doritorii de a ocupa acest post 
de paroch au se-şi substbrnă cererile con- 
cursuali instruite conform disposiţiunei 
Statutului Organic şi a regulamentului 
pentru parochii din anul 1878, la ofi
ciul protopresbiteral gr. or. al Avrigu
lui în Avrig (posta Avrig, Felele) pănă 
la terminul susindicat.

Avrig, 30 Aprile, 1893.
In conţelegere cu comitetul parochial 
respectiv — oficiul protoprespiteral gr. 

or. al Avrigului.
loan Ca n dea,

protopresbiter.

ad Nr. 282/1893 [66] 2—3

Concurs repeţit.
Deóre-ce în urma concursului 

publicat pentru întregirea vacantei 
parochii de clasa a Jll-a Bica-română, 
nu s’a insinuat nici un concurinte, 
pe basa veneratei resoluţiuni consis
toriale ddto 18 Martiu 1892 Nr. 332/B., 
prin acésta se escrie concurs nou, cu 
termin de 30 (Ide dela prima publi
care în „Telegraful Român.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post, dau un venit sigur anual de 
430 fi.

Doritorii de a ocupa acest post îşi 
pot lua informaţiuni despre starea 
parochiei şi venitele preoţesci dela 
subscrisul, la care sunt de a se aş
terne şi suplicele de concurs, instruite 
conform normelor în vigóre. pănă la 
terminul sus indicat.
Oficiul protopresbiteral român gr. or. 
al Cluşului în conţelegere cu comitetul 

parochial.
Cluş, 24 Aprile 1893.

Tuliu Roşescu,
protopresbiter.

Nr. 1503/1892.

E d i c t .

[64] 2 - 3

Nicolau Herda din Şimon. soţul 
legitim al Măriei Pandrea tot din Şi 
mon, prin acésta se citézá, ca în ter
min de trei luni de <]Ue dela prima 
publicare se se presenteze la acest oficiu 
în causă divorţială, căci la din contră 
în sensul legii se va pertracta şi de
cide procesul şi în absenţa lui

Zernesci, 28 Decembre, 1892.
Oficiul ppresb. al Branului.

Traian Meţian,
protopresbiter.

Nr. 1504/1892. [64] 2—3
E d i c t .

Elena Popela, soţia legitimă a lui 
Nicolau Codleanu din Zernesci, prin 
acésta se citézá a se presenta la sub
scrisul oficiu în termin de 6 luni dela 
prima publicare, la din contră în sen
sul legii se va pertracta şi decide pro
cesul divorţial intentat de soţul ei şi 
în absenţă.

Oficiul ppresb. al Branului.
Zernesci, 28 Decembre, 1892.

Traian Meţian,
protopresb.

Sz. 2389/893. [61] 3 - 3
Hirdetmény.

Az erzsebetvâroşi kir. törvényszék köz
hírré teszi, hogy az Oláh ivánfalvi általános 
határtagositása iránt, a megengedhetöség 
kérdésében a tárgyalást 1893 évi lunius hé 
12 napjának d. e. 8 órájára az Oláh iván- 
falvi község házához tűzte ki, a fenntirt ha
tárnapra minden érdekeltet azzal idéz meg 
hogy a megnem jelent felek a tagosítást kérő — 
felekhez csatlakozóknak fognak tekintetni. 
Ertesiti az érdekelt feleket, hogy a tagosí
tást kérő 1068/893 polg. sz. kérvénynek, az 
iratokhoz csatolt példányát, a hivatalos órák 
alatt bármely érdekelt félnek megtekinteni jó
gában áll.

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 
1893 évi Április hó 25-én tartott üléséből.

Vén András,
elnök.

Tatár, 
jegyző

M e r s u l  t r e n n r i l o r  p e  l i n i e l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  f e r a t e  d e  s f a t  r .  n .  v a l a b i l  d i n  1 M a i n  1 8 9 3 .

T re n  I T re n  I T re n T re n Tren
de de de accele-per

sons ; rat per
sons sóne rat

1 0 . - 8.05 8.05 — 2.15
8.25 1.55 3.20 5.50 9.15

11.38 4.14 6.50 8.57 11.19
2.12 5.53 — 11.33 12.50
3.53 7.08 12 05 1.50 2.12
4 — 7.15 — 2.24 2.19

4.30 7.43 1.02 3.03 2.49

5.22 8.18 2.14 3.46 3.24

5.46 — 2.50 4.07 —

6.34 9.07 3.54 4.53 4.17

7.12 9.37 4.53 5.32 4.50

8.01 — 6.24 6.24 —

8.29 10.37 6.59 6.59 5.55

8.46 11.10 __ 8.40 6.11

9.05 11.32 — 8.45 6.27

10.08 12.50 ____ 1021 7.28

10.37 1.25 — 11.09 7.50

10.56 1.43 — 11.17
11.04 1.52 — 11.26
11.28 2.18 — 11.54 8.17

11.45 2.40 — 12.18 8.33
12.15 — — 12.58 8.38
12.44 — — 1.34 —
12.59 — — 1.51 9.09

1.35 — 2.29 —
1.51 — — 2.48 9.42
2.12 — — 3.03 9.44
2.31 — — 3.26 9.59
3.04 — — 4.07 10.22
3.46 — — 4.49 10.51
4.04 — — 5.35 11.13
5.26 — — 7.23 12.26
6.10 ___ — 8.09 12.58
6.41 Tr. de — 8.43 1.15
7.17 per- Tren 9.18 1.34
8.— sóne acce- 10.05 2.09
— 11.— 5.15 __ 2.19
— 12.29 5.57 __ 3.01
— 1.11 6.29 — 3.31
— 8.35 12.10 . . . 9.15
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3 .— 1.55 3.— 7.20 6 2 0

6.20 7.30 6.:;5 1.50 8.40
2.55 5.23 3,31 11.46 4.47

12.06 3.46 1.16 10.05 2.24
Tr. de 2.25 11.04 8.43 12.05

per- 2.18 10.44 8.38 I L 51
sóne

__ 1.52 10.07 8.13 11.17

_ — 9.30 - 10.42

__ 1.26 9.10 7.47 10.23

3.53 — 8.31 7.08 9.51

2.58 12.47 7.53 6.39 9.12

1.13 — 6.53 — 8.17
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5.25
4.48

7.40
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— — 2.05 1.51 4.28
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8 .— 12 28 __ 2.49
— __ 11.57 __ 2.27
— 7.31 11.42 __ 2.13
— _ 11.06 __ 1.39
— 6.57 10.4 __ 1 1 8

6.55 10.31 _ 12.53
~ 6.42 10.09 _ 12.37

— 6.21 9.31 _ 12.06
— 5.54 8.53 _ 11.29
— 5.34 8.23 __ 11.03
— 4.29 6.55 __ 9.46

3.56 6.09 __ 9.04
— 3.40 5,42 __ 8.37
— 3.19 5.07 __ 8.03

2.48 4 .20 __ 7.23
10.17 2.18 __ 6.58 ~

9.41 1.42 __ 5.57 —
9.12 1.12 — 5.16 —

4.45 7.40 — 8.50 —

Co p ş a - m i c ă  — S i b i i u  — Avrig — Făgăraş
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6.20 7.20 3 . - — —
7-25 1.20 5.50 — —
4.15 11.15 2.21 ~ —

11.18 8.20 9.05 —
10.46 7.20 8.40 — —

10.34 7.01 8.30 — —
10.11 6,20 8 08 — —
9.58 5.50 7.57 — —
9.44 5.28 7.46 — —
9.10 — 7.17 — —
8.54 — 7.02 — —
8.03 — 6.24 — —
7.28 — 5.53 — —
7.— — 5.28 — _
6.49 _ 5.17 — —
6.24 _ 4.65 — -
5.59 _ 4.33 — —
5.43 _ 4.17 _ —
4.42 — 3.30 — —
4.20 — 3.03 — —
4.58 — 2.36 — —
3.40 9.40 2.19 — —
3.04 9.05 1.39 — —

B u d a p e s t a ,  gara de vest — O r ş o v a — V e r c i o r o v a
O r ie n t .

E s p r e s

T re n
de

p e r 
s o n s

T ren
acce
lerat

T re n
de

p e r 
s o n s

T ren
m ix t

T ren
de

p e r 
s o n s

T ren
de

p e r 
s o n s

O r ie n t .

E s p r e s

T ren
a c c e l e 

r a t

T ren
de

p e r 
s o n s

9.06 i i . — 9 . - 9.15 4.15 pl. Viena SOS. 6.15 2.45 3.16 7.05 6.35
V ineri
1.55 8.25 2.35 6.30 10.10 pi. Budapesta 808. 7.10 9.14 10.27 1.20 8.50
5.18 5.20 7.59 4.24 3.36 yi'iinişora f pl. 9.50 5.50 5.13 7.50 11.20
_ 6.15 8 25 5.25 9.30 pi. ( 808. 9.20 — 5 0 7 7.42 3.28
_ 9.35 10.41 8.23 3.30 y Caransebeş 6.22 — 12.53 5 3 1 11.05

11.28 — 12.52 10.58 7.36 TBăile-Hercnlane M 3.40 — 12.53 3.21 5.14
12.09 — 1.25 2.10 — w V erciorova A 2.26 — 12.10 2.10 —
10.55 - 11.40 — — T Bucuresci H — — 4.03 5.50 —

C u c e r d e a  — O ş o r h e i u — Reg.  s ă s .
_ 2.35 8.15 3.11 8.58 i Cucerdea A 7.40 2.37 8.25 1.18
— 3.26 9.01 3.57 9.44 Ţ  Ludoş Ţ  

1 Oşorheiu

6.55 1.51 7.36 12.22
— 5.07 10.27 5.23 11.11 5.30 12.25 5.54 10.35

— 5.50 10.42 5.36 — 5.18 9.35 5.05 —
— 7.25 12.15 7.15 — Y Reghinul-săs. 3.50 8.— 3.22 —

S i me r i a  ( P i s k i )  —  Hu n e d ó r a
6.15 10.35 4.20 9.50 M Simeria A 5.30 10.25 3.10 8.49
6.38 11.54 4.43 10.08 w  Cérna 5.14 10.05 2.54 8.29
7.13 12.20 .5.18 10.32 ' Hunedóra 4.50 9.38 2.30 8.-

B r a ş o v  — Z e r n e s c i
Tren de pers.

8.35 2.58 — 9.10 y  B raşov A 6.29 1.44 — — 8.31
10.28 4.39 — 10.30 ’  Z ernesci 5.— 12 20 — — 7.20

B r a ş o v  — C h e z d i - O ş o r h e i u
5.46
6.19
7.11
8 31 
9.08

8.50
9.31

10.32
12.08
12.54

3.10
3.53
5.03
6.40
7.26

Braşov
Prejmér
Sepşi-S.- Georgiu

YCovasna
Kezdi-Oşorheiu

T t 8.18
7.48
7.02
5.46
5 . -

1.49 
1.11 

12 10 
10.34 
9.38

6.56
6.18
5.17
3.39
2.33

M u r â ş - L u d o ş — B i s t r i ţ a
4.—
6.48
9.59

9.10
12.41
4.55

Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drápta de jos în sus.

4.20 — H  MurSş-Ludoş
Ţaga-Budatelic 
Bistriţa

Numerele cele grase ínsémna érele de nópte.

¥Y A
*

6.46
4.14

7.21
4.50
1.16

Redactor responsabil Silvestru Moldovan. Editura şi tipariul tipografici archidieccsane,


